
Poste de campagne Posta da campo

Zustellbogen für Produkte Briefpost und Postfinance
Feuille de distribution pour produits de la poste aux lettres et Postfinance
Foglio di distribuzione per prodotti della posta-lettere e di Postfinance

Stab / Einheit
EM / unit6
SM / unitä Original / Original / Originale

ldentcode (5 letzten ziffern)
code id€nt (5 dernieß chiffret
Codice ident (5 ultime cifre)

Zusatzleist r)

Prestations suppl
Prestazioni suppl

Grad, Name, Vorname
Grade, nom, pr6nom
Grado, coqnome, nome

Unterschrift des Empfän9eß
Signature du destinataire
Firma del destinatario

l )  7 r r<ä t7 la i< t r 'nd

1) Prestations compl6mentaires
r) Prestazioni supplementari

Abkürzung
Abr6viations
Abbreviazioni

Lettre srqnature/Lettre assurance LSI/LAS
Swissexpress 5E
Wertsenduno/envoi-valeur/invio con valore

l )  7 r  r< r tT lc i< t r  rnd

r) Prestations compl6mentaires
r) Prestazioni supplementari

Abkürzun9
Abr6viations
Abbreviazioni

POSTCHEQUE oc (Fr )

Andere Produkte Postfinance
Autres produits Postf inance
Altri prodotti Postfinance

PF (Fr )

r) Prestations compl6mentaires
r) Prestazioni supplementari

Abküzung
Abr6viations
Abbreviazioni

Nachnahme
Remboursement
Rimborso

N
Rbt (Fr)
Ktmo

FP 20 (111 933)  8  2001 BP



Feldpost Poste de campagne Posta da campo

Zustellbogen für Produkte Briefpost und Postfinance
No Feuille de distribution pour produits de la poste aux lettres et Postfinance

Foglio di distribuzione per prodotti della posta-lettere e di Postfinance
Stab / Einheit
EM / unit6
5M / unitä Doppel /Double/Doppio

ldentcode (5 letzten ziffern)
code ident (5 d€rniers chiffres)
Codice ident (5 ultime cifre)

Zusatzleistr)
Prestations suppl r)

Prestazioni suppl r)

Grad, Name, Vorname
Grade, nom, pr6nom
Grado, cognome, nome

Bescheinigung der PO
Quittance de l 'OP
Quietanza dell 'OP

Die Unterzeichnete Postordonnanz
bescheinigt die Übernahme
fordonnace postale soussignee atteste
la röception
Hordinanza postale sottoscrito attesta
il ricevimento

von
oe
d i

und von
et de
e d i  F r

Sendung(en)
envoi(s)
invio(i)

Datum und Unterschrift
Date et signature
Data e firma

FP 20 (111 933)  8  2001 BP


